
 

  

 

                            
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 إقرار عادي 

Déclaration normale    
 إقرار في حالة مغادرة المغرب

Déclaration en cas de départ du Maroc                                  

 إقرار في حالة الوفاة

Déclaration en cas de 

décès 
 

التخلي عن المؤسسة أو 

 الزبناء 

Cession 
 

الانقطاع عن مزاولة 

 النشاط  

Cessation  
 

 

IDENTIFICATION DU CONTRIBUABLE        هويـــة الخاضـــع للضريـــبة 

N° d'identification fiscale ………………………………………….. رقم التعريف الضريبي 

Nom et prénom  …………………...............................................................................................................................................................................  الإسم العائلي والشخصي 

Adresse du domicile fiscal …………………............................................................................................................................................................................... عنوان الموطن الضريبي 

Ville/Province/ commune   …………………............................................................................................................................................................................... المدينة/الإقليم/الجماعة 

Date de début d’activité  ………………………..  بداية النشاطتاريخ 
 

NATURE DES REVENUS (1) (1)أصناف الدخول 
 

 Revenus salariaux et assimilés   في حكمها والدخول المعتبرةالأجور   

 Revenus et profits de source étrangère    المنشأ الأجنبي والأرباح ذاتدخول ال  

 Revenus professionnels  الدخـول المهنيـة  

 Revenus agricoles  الدخـول الفلاحيــة  

 Revenus de capitaux mobiliers de source marocaine    المغربي المنشأ ذات الدخول الناشئة عن رؤوس الأموال المنقولة  

 Revenus fonciers   العقارية الدخول  

 

REVENUS SALARIAUX ET ASSIMILES حكمهالأجور والدخول المعتبرة في ا 
 

 

والدخول المعتبرة أنواع الأجور 

 (2)في حكمها

Nature des revenus 

salariaux et assimilés (2) 

 التعريف

Identification 
أو المدين بالإيراد المشغل  

Désignation de l’employeur ou débirentier    مبلغ الأجر الصافي المفروضة

 )3( عليه الضريبة

Montant net imposable 

du revenu salarial (3) 

رقم التسجيل في  

 مكتب الأداء الرئيسي

N° PPR   

رقم القيد بالصندوق الوطني 

 للضمان الاجتماعي

N°CNSS   

 الإسم أو العنوان التجاري

Nom ou raison sociale  
 رقــــم التعريف الضريبي

N° d’identification fiscale  

        

        

        

 

معاشات التقاعد 

والإيرادات 

 العمرية

Pensions de 
retraite et 

rentes 
viagères 

 رقم معاش التقاعد

N° pension de 
retraite 

بالإيراد المدين  

Désignation du débirentier 
 يبةالضرمبلغ المعاش الصافي المفروضة عليه 

  )3(قبل تطبيق الضريبة()

Montant net imposable de la 

pension (avant impôt) (3) 

 
 الإسم أو العنوان التجاري

Nom ou raison sociale  
 رقــــم التعريف الضريبي

N° d’identification fiscale  

    
 

    
       

 Montant net imposable des revenus salariaux et assimilés                           مبلغ الأجور الصافية المفروضة عليه الضريبة      

 Montant net imposable des pensions et rentes viagères     الصافية المفروضة عليه الضريبة والإيرادات العمريةمبلغ المعاشات    
     

 

REVENUS DE SOURCE ETRANGERE (4)    الدخول ذات المنشأ الأجنبي 
   

 

 أنواع معاشات التقاعد

خاصة( ؛)عامة   

Types des 

pensions de 

retraite (publique ; 

privée)   

 بلد منشأ المعاشات
Pays d’origine des 

pensions 

مبلغ الدخول الإجمالية المحولة 

 ( 5)للدرهم

Montant des revenus 

bruts convertis en DH (5) 

المبلغ الصافي المفروضة عليه 
 الضريبة )بعد خصم نسبة

 ( 40و % %70

Montant net imposable 
des pensions  

(après abattement de 
70% et 40%) 

المبالغ المحولة بصفة نهائية إلى 

للتحويل برسم  والغير قابلةالدرهم 

  (6) معاشات التقاعد

Sommes transférées à 

titre définitif en DH non 

convertibles au titre des 

pensions de retraites (6) 

Montant converti en DH (5)  المبلغ المحول للدرهم  

للضريبة المؤداة في بلد 
 منشأ الدخل

de l’impôt acquitté 
dans le pays d’origine 

du revenu 

الافتراضية في بلد منشأ  للضريبة
 الدخل

 )في حالة الإعفاء(
de l’impôt théorique dans le 

pays d’origine du revenu 
(cas d’exonération) 

 

         

         
  

 

أنواع الدخول والأرباح ذات 

 (7) المنشأ الأجنبي

Nature des revenus et 

profits de source 

étrangère (7) 

الدخولبلد منشأ   
Pays d’origine des 

revenus 

 ( 5)مبلغ الدخول الإجمالية المحولة للدرهم

Montant des revenus bruts convertis en 

DH (5) 

Montant converti en DH (5)المبلغ المحول للدرهم   

 للضريبة المؤداة في بلد منشأ الدخل
de l’impôt acquitté dans le 
pays d’origine du revenu  

 للضريبة الافتراضية في بلد منشأ الدخل )في حالة الإعفاء(
de l’impôt théorique dans le pays d’origine du 

revenu (en cas d’exonération) 
 

       

       
       

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

Du  /__/__/  /__/__/  /__/__/    من  
    Au  /__/__/  /__/__/  /__/__/ إلى   

Modèle ADP010B-24I نموذج 

 
DR, DIP ou DP   المديرية الجهوية أو الإقليمية 

................................................................ 

Subdivision                                  التقسيمة 

…………………….….……………….  

 إطار مخصص للإدارة

Cadre réservé à l’administration 

Date de dépôt  ..........................   تاريخ الإيداع 

N° de dépôt     .............................  رقم الإيداع 

 الإقرار السنوي بمجموع الدخل )*(
DECLARATION ANNUELLE DU REVENU GLOBAL (*)  

 

 

 

       



 

  

 

REVENUS PROFESSIONNELS - Régime du résultat net simplifié (RNS)(8) 

ou du résultant net réel (RNR) 
 أو نظام النتيجة الصافية الحقيقية (8)النتيجة الصافية المبسطة  نظام-المهنيـةالدخـول 

Ventilation des produits imposables     تفصيل العائدات المفروضة عليها الضريبة 

 نوع العائدات

Nature des produits 

 الخاضع للضريبةبلغ الم

  حسب سعر الجدول
Montant imposable 
au taux du barème 

ن م المستفيدبلغ الم

 السعر المخفض
Montant 

bénéficiant du taux 
réduit 

20% 

فاء من الإع المستفيدبلغ الم

 بنسبة

Montant 
bénéficiant de 

l’exonération de 

100% 

 داخل والعمليات المزاولةبالأنشطة  المتعلقبلغ الم

 تخفيض المستفيد منو الصناعي التسريع مناطق

 %80بنسبة  الضريبة

Montant afférent aux activités et 

opérations exercées dans les zones 

d’accélération industrielle et 

bénéficiant de l’abattement de 80% 

بواسطة الذي تم تحقيقه عبر الأداء المبلغ 

والذي لا يؤخذ بعين الاعتبار  الهاتف النقال

  النتيجة الصافية المبسطةاحتساب  عند
Montant réalisé par paiement 
mobile et non pris en compte 

pour la détermination du 
résultat net simplifié  

مجمـوع 

 العائدات

Total des 
produits 

 رقـم الأعـمـال

Chiffre d’affaires (C.A)  

      

 (9)العائدات الأخرى جميع
Tous les autres produits 

imposables(9) 

      

Total        المجموع       

 

Activités exercées       الأنـشـطــة المزاولـة 

 نظام النتيجة الصافية المبسطة

Régime du résultat net 

simplifié (RNS) 

الصافية الحقيقيةنظام النتيجة   

Régime du résultat net réel 

(RNR) 

  النشاط

Activité                                                                                  

 رقم جدول الرسم المهني

Identifiant taxe 

professionnelle 

 بصفة فردية

A titre 

individuel 

شريك رئيسيبصفة   

En qualité d’associé 

principal 

الحصة في المال 

 (10)ع المشا

Quote-part dans 

l’indivision(10) 

الربح الصافي 

 الجبائي

Bénéfice net 

fiscal 

 العجز الجبائي

Déficit fiscal 

الربح الصافي 

 الجبائي

Bénéfice net 

fiscal 

 العجز الجبائي

Déficit fiscal 

         

         

         

         

Total                                     المجموع                                  

  المعتمدة المحاسبات تدبير مراكز في أحد  في حالة الانخراط   % 15تخفيض بنسبة 

  Abattement de 15% en cas d’adhésion à un centre de gestion de comptabilité agréés  
  

 المعاملات المحقق بواسطة الأداء عبر الهاتف النقال  رقمالمتعلق ب النتيجة الصافية المبسطة جزء
  Part du résultat net simplifié correspondant au chiffre d’affaires réalisé par paiement mobile  

   
التي تم الأداء عن طريقهاالمصرح  أرقام هاتف  

N° de téléphones du déclarant au niveau 
desquels les paiements sont effectués 

الأداءالعنوان التجاري للبنك أو مؤسسة   

Raison sociale de la banque ou de l’établissement de paiement 
 

    

    
    

Total        المجموع   
 

REVENUS AGRICOLES      الدخـول الفلاحيــة 

Ventilation des produits imposables                 تفصيل العائدات المفروضة عليها الضريبة Montant     بلغالم  

Chiffre d’affaires au titre des revenus agricoles       (11)      رقـم الأعـمـال المتعلق بالدخول الفلاحيــة  

Tous les autres produits imposables                          (12)                                       جميع العائدات الأخرى    

Total        المجموع  
 

Exploitations   المستغلات 
 نظام الربح الجزافي

Régime du bénéfice 

forfaitaire 

الصافية الحقيقيةنظام النتيجة   

Régime du résultat net réel 

(RNR) 

Exploitations   المستغلات 
 بصفة فردية

A titre 

individuel 

 بصفة شريك رئيسي

En qualité 

d’associé 

principal 

الحصة في المال 

 (10)ع المشا

Quote-part dans 

l’indivision(10) 

  الربح الجزافي

Bénéfice forfaitaire 

الربح الصافي 

 الجبائي

Bénéfice net 

fiscal 

 العجز الجبائي

Déficit fiscal 

Désignation de l’exploitation …………………………………………  تسمية المستغلة  

   منتفع       مكتري                  مالك           :صفة المستغل     

Qualité de l’exploitant :  usufruitier     locataire    propriétaire      

En cas de location, indiquer le nom du propriétaire  في حالة  اكراء ، يجب تبيان إسم المالك   
………………………………………….……………………..………………. 

Superficie   …..……….………………………….……………….……..…. المساحة 

Lieu de situation  …………….…………….………..………………… موقع المستغلة 

Titre foncier ou régime foncier …………..………..رقم الرسم العقاري أو النظام العقاري 

      

Désignation de l’exploitation …………………………………………  تسمية المستغلة  

   منتفع       مكتري                  مالك           :صفة المستغل     

Qualité de l’exploitant :  usufruitier     locataire    propriétaire      

En cas de location, indiquer le nom du propriétaire  في حالة  اكراء ، يجب تبيان إسم المالك   
………………………………………….……………………..………………. 

Superficie   …..……….………………………….……………….……..…. المساحة 

Lieu de situation  …………….…………….………..………………… موقع المستغلة 

Titre foncier ou régime foncier …………..………..رقم الرسم العقاري أو النظام العقاري 

      

Désignation de l’exploitation …………………………………………  تسمية المستغلة  

   منتفع       مكتري                  مالك           :صفة المستغل     

Qualité de l’exploitant :  usufruitier     locataire    propriétaire      

En cas de location, indiquer le nom du propriétaire  في حالة  اكراء ، يجب تبيان إسم المالك   
………………………………………….……………………..………………. 

Superficie   …..……….………………………….……………….……..…. المساحة 

Lieu de situation  …………….…………….………..………………… موقع المستغلة 

Titre foncier ou régime foncier …………..………..رقم الرسم العقاري أو النظام العقاري 

      

Total        المجموع    
 

 



 

  

 

Plus values de cessions (terres, plantations et autres éléments de l’actif)  (13)   )زائد القيمة المحقق عند تفويت)أراضي، مغروسات وعناصر الأصول الأخرى 

 المفوت العقارنوعية 

Nature du bien cédé 

Cession   تاريخ الاقتناء التفويت  

Date d’acquisition 

  تكلفة التملك

Coût de revient 

  تاريخ التفويت

Date de cession 

  مبلغ التفويت

Prix de cession 

 مبلغ زائد القيمة

Montant de la plus value Totale  الكلي  Partielle الجزئي    

        

        

        

        

        

 

REVENUS DE CAPITAUX MOBILIERS DE SOURCE MAROCAINE          المغربي المنشأالدخول الناشئة عن رؤوس الأموال المنقولة ذات 

 تعيين الشركة أو المؤسسة البنكية الموزعة

Désignation de la société ou de l’organisme bancaire distributeur 

 (14) مبلغ الحاصلات من التوظيفات المالية ذات الدخل الثابت بالدرهم
(14)Produits de placement à revenu fixe en DH  

 الضريبة المحجوزة في المنبع

Retenue à la source en DH 

 المبلغ الإجمالي

Montant brut  

 المصاريف

Frais  

الصافيالمبلغ   

Montant net  

 السعر

Taux 

 المبلغ

Montant 

        

      

      

      

 

REVENUS FONCIERS)10(  (10)الدخول العقارية 

 Revenu foncier des propriétés non agricoles  الدخـول الناشئة عن إيجار العقارات غير الزراعية  

 
Valeur locative des immeubles mis gratuitement à la disposition des 

tiers sous réserve des exclusions prévues à l’article 62-I du CGI   
الغير مع مراعات الاستثناءات  تصرف رهن مجاناالإيجارية للعقارات الموضوعة  القيمة

 من المدونة العامة للضرائب I-62المنصوص عليها في المادة 
 

 Indemnité d’éviction  التعويض عن الإفراغ  

 (15) ريتأجنوع ال

Type de location (15)    
 الإسم العائلي والشخصي أو العنوان التجاري للمستأجر

Nom et prénom ou raison sociale du locataire 
  رقم البطاقة الوطنية للتعريف أو بطاقة الإقامة

CNI ou carte de séjour 
 (16)للدخول العقاريةالمبلغ الإجمالي 

Montant brut des revenus fonciers (16) 

المبلغ الصافي 

 للدخول العقارية
Montant net 
des revenus 

fonciers 

 رقم القيد في سجل رسم الخدمات الجماعية

N° d’article de la TSC 
 موقع العقار

Lieu de situation de l’immeuble 

  رقم التعريف الضريبي
Identifiant fiscal 

 الواجبة المحجوزة في المنبع الضريبة مبلغ

 Montant de la retenue à la source due    

    
 

    

    
 

    

Produits provenant des bénéfices distribués par les OPCI   العقاريالعوائد المتأتية من الأرباح الموزعة من طرف هيئات التوظيف الجماعي   

التوظيف الجماعي العقاري ةهيئالعنوان التجاري ل  

Raison sociale de l’organisme de placement collectif immobilier 
 رقم التعريف الضريبي

N° d'identification fiscale 
 

   

   

Total des revenus fonciers bruts imposables        العقارية المفروضة عليها الضريبةالمبلغ الإجمالي للدخول  

Abattement de 40%                                                                                                   40بنسبة % تخفيض  

Montant des revenus fonciers nets imposables    عليها الضريبةالمبلغ الصافي للدخول العقارية المفروضة  

 Revenu foncier des propriétés agricoles    الزراعيةالدخـول الناشئة عن إيجار العقارات  

 (15) ريتأجنوع ال

Type de location (15)    
 الإسم العائلي والشخصي أو العنوان التجاري للمستأجر

Nom et prénom ou raison sociale du locataire 
  الوطنية للتعريف أو بطاقة الإقامةرقم البطاقة 

CNI ou carte de séjour 
 (16)للدخول العقاريةالمبلغ الإجمالي 

Montant brut des revenus fonciers (16) 

المبلغ الصافي 

 للدخول العقارية
Montant net 
des revenus 

fonciers 

 رقم القيد في سجل رسم الخدمات الجماعية

N° d’article de la TSC 
 موقع العقار

Lieu de situation de l’immeuble 

  رقم التعريف الضريبي
Identifiant fiscal 

 الواجبة المحجوزة في المنبع الضريبة مبلغ

 Montant de la retenue à la source due    

    
 

    

    
 

    

Montant des revenus fonciers nets imposables    للدخول العقارية المفروضة عليها الضريبةالمبلغ الصافي  

Montant total des revenus fonciers nets imposables    المبلغ الصافي للدخول العقارية المفروضة عليها الضريبةمجموع  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CALCUL DE L’IMPOT     حساب الضريبة 

IV -  الدخل الصافي المفروضة عليه الضريبةالضريبة على   IV-  Impôt sur R.N.I            

-V خصوم من الضريبة                                            V- Imputations sur impôt    

Cotisation minimale versée                                      المؤدى للضريبة الأدنى الحد   

الضريبة على الدخل المحجوزة في المنبع المترتبة على الحاصلات من التوظيفات المالية ذات 

الصكوك وعائدات شهاداتالدخل الثابت   
Montant de la retenue à la source au titre des produits de placements à 
revenu fixe « TPPRF » et des revenus des certificats de Sukuk   

 

 المؤداة من طرف المحامينالدفعات المقدمة على الحساب الدفعة أو 
Acompte(s) versé(s) par les avocats         

 

 المخولة للغير برسم المكافآتالواجبة الضريبة المحجوزة في المنبع 

Retenue à la source due sur les rémunérations allouées à des tiers 
 

 الواجبة برسم الخول العقارية المحجوزة في المنبع الضريبة

Retenue à la source due au titre des revenus fonciers 
 

 مهافي حك والدخول المعتبرةلضريبة على الدخل المحجوزة في المنبع المترتبة على الأجور ا
Montant de l’IR retenu à la source au titre des revenus salariaux et assimilés         

 

 المنشأ الأجنبي مبلغ الضريبة القابل للخصم والمترتب على الدخول والأرباح ذات
Montant de l’impôt admis en déduction au titre des revenus et profits de 
source étrangère 

 

VII- Montant de l’impôt exigible   -VIIمبلغ الضريبة المستحق  

 الواجب  للضريبة الأدنى الحدمجموع مبلغ  
Montant total de la cotisation minimale due   

 

 ةالمهني لوالدخالمتعلق ب الواجب للضريبة الأدنى الحد
Cotisation minimale due correspondant au revenu professionnel      

 

ةل الفلاحيوو/أو الدخ ةالمهني لوالدخغير  لوالدخ المتعلق بأصنافحساب جزء الضريبة   
Fraction de l’I.R relative aux revenus professionnels autres que professionnels et/ou 
agricoles 

 

 ل حساب الضريبةة الخاضعة لجدول الفلاحيوو/أو الدخ ةالمهني لوالدخبحساب جزء الضريبة المتعلق 
Fraction de l’I.R relatif aux revenus professionnels et/ou agricoles imposés au barème 

 

   20 %بنسبة  المخفض لسعرل الخاضعة ةل الفلاحيوو/أو الدخ ةالمهني لوالدخبحساب جزء الضريبة المتعلق   

Fraction de l’I.R relatif aux revenus professionnels et/ou agricoles imposés au taux 
réduit de 20% 

 

 ةساهمالم برسم التخفيضة بعد ل الفلاحيوو/أو الدخ ةالمهني لوالدخبالمتعلق  الواجب أداؤهاالضريبة  باقيحساب 
 المؤدى للضريبة الأدنى وخصم الحد الحديثة التكنولوجيات مجال في المبتكرة النشأة حديثة المقاولات رأسمال في
 المؤداة من طرف المحامين الدفعات المقدمة على الحساب و

Reliquat d’impôt dû au titre des revenus professionnels et agricoles après 
imputation, de la réduction d’impôt au titre de la participation dans le capital des 
JEINT, de la CM acquittée et des acomptes versés par les avocats 

 

- VII مبلغ الضريبة المستحقVII- Montant de l’impôt exigible                                                        

  تحـديـد الدخـل الصـافـي المـفـروضـة عـليـة الضـريبـة

CALCUL DU REVENU NET IMPOSABLE 

                                    المبلغ بالدرهم  I– مجموع الدخل المفروضة عليه الضريبة
 Revenu global imposable                                                      Montant en DH  

 الأجور والدخول المعتبرة في حكمها

Revenus salariaux et assimilés 
 

 معاشات التقاعد ذات المنشأ المغربي 

Pensions de retraite de source marocaine 
 

 معاشات التقاعد ذات المنشأ الأجنبي

Pensions de retraite de source étrangère 
 

 الدخول والأرباح ذات المنشأ الأجنبي

Revenus et profits de source étrangère 
 

Revenus professionnels           (17)              الدخـول المهنيـة   

Revenus agricoles                                  الدخـول الفلاحيــة  

 الدخول الناشئة عن رؤوس الأموال المنقولة

Revenus de capitaux mobiliers de source marocaine 
 

Revenus fonciers                                            الدخول

                                       العقارية
 

 (I)   مجموع الدخل المفروضة عليه الضريبة  

Revenu global imposable « R.G.I »  (I)        
 

 
 

  -III  مجموع الدخل الصافي المفروضة عليه الضريبة(I-II) 

III- Revenu net imposable   «R.N.I » (I-II)                                                                                                                                                                                 
 

 

الضريبة الخصوم من مجموع الدخل المفروضة عليه  -II 
II- Déductions sur revenu global imposable                                                                                  المبلغ بالدرهم 

                                                                                                                                                       Montant en DH  
I-28 والممنوحة للهيئات المشار إليها في المادة المادة  مبلغ الهبات النقدية أو العينية المنصوص عليها في  

  I-10- ب-°2 من المدونة العامة للضرائب. 

Montant des dons en argent ou en nature prévus à l’article 28-I, octroyés aux organismes visés 

à l’article 10-I-B-2°du CGI. 

 

مبلغ فوائد القروض أو مبلغ الربح المتفق عليه في إطار عقد المرابحة، أو مبلغ هامش الإيجار المؤدى في إطار عقد إجارة 

 (18)من مجموع الدخل المفروضة عليه الضريبة(  %10منتهية بالتمليك بغرض تملك أو بناء مسكن رئيسي )في حدود 

Montant des intérêts des prêts ou de la rémunération convenue dans le cadre d’un contrat 

« Mourabaha », ou de la « marge locative » payée dans le cadre du contrat « Ijara Mountahia 

Bitamlik » pour l’acquisition ou la construction de logement à usage d’habitation 

principale. (dans la limite de 10% du R.G.I) (18). 

Article TSC du bien :                                                              : رقم القيد في سجل رسم الخدمات الجماعية 

/__/__/__/__/__/__/__/__/ 

 

 (19)مبلغ الأقساط أو الاشتراكات المتعلقة بعقود تأمين التقاعد 

Montant des primes ou cotisations d’assurance retraite (19).                                                                    
 

  Total des déductions (II)  (II)                                                                               مجموع الخصوم 

 

-VI التخفيضات من الضريبةVI- Réductions d’impôt                                 

   pour charge de famille)20(                                         الأعباء العائليةبرسم 

عدد الأشخاص الذي يعوله الخاضع للضريبة بما في ذلك الزوج أو الزوجة )في حدود 

6 ) 

Nombre de personnes à charge y compris le conjoint (dans la 
limite de six (6)) 

 

Montant de la réduction                                                مبلغ التخفيض    

  

معاشات التقاعد ذات منشأ أجنبي والمطابقة للمبالغ المحولة إلى دراهم برسم  %80

 غير قابلة للتحويل
80% au titre des pensions de retraite de source étrangère 
correspondant aux sommes transférées en DH non convertibles 

 

 التكنولوجيات مجال في المبتكرة النشأة حديثة المقاولات رأسمال في اتساهمبرسم الم
 (21) الحديثة

Au titre des participations dans le capital des jeunes entreprises 
innovantes en nouvelles technologies (JEINT) (21)) 

 

 
 تاريــــخ المساهمة 

Date de la 
prise de 

participation 

ي للمقاولة  يب  رقم التعريف الضر
 المبتكرة

Identifiant fiscal de 
l’entreprise innovante 

  مبلغ المساهمة
Montant de 

la 
participation 

 
 

 التسمية 
Dénomination 

 

   
 

 

   

   
 

 

   

المساهماتمجموع مبلغ     
Montant total des participations  

 
 

Montant de la réduction                                                       التخفيضمبلغ   
 

 



 

  

 

 

 

 الاسترداد التلقائي إن اقتضى الأمر.)*( يجب إرفاق نسخة من كشف الهوية البنكية لأغراض 

 

(*) Joindre une copie du relevé d’identité bancaire (RIB) pour les besoins de restitution 

d’office le cas échéant. 

 للضريبة الخضوع لم يختاروا ذاتيين أشخاصا شركاء 6 من أقل تضمالمحاصة التي  شركات يجب على شركاء

 :ب الإقرار يرفقوا هذا أن الشركات، على

 بيانوالتكاليف؛  العائدات حسابالموازنة؛ ) المذكورة الشركات محاسبة أفرزتها التي المحاسبية الوثائق -

 ؛التكميلية( المعلومات

 .(ADP013نموذج )الشركاء  بين الحصيلة توزيع بيان -

Les associés des sociétés en participation comprenant moins de 6 associés personnes 

physiques n’ayant pas opté pour l’IS doivent joindre à cette déclaration :  

- Les documents comptables générés par la comptabilité desdites sociétés (bilan ; compte 

de produits et charges ; état des informations complémentaires) ;  

- un état de répartition du résultat entre les associés (modèle ADP013). 

 Les revenus et profits soumis à l’IR selon des taux libératoires ne sont pas compris dans (1) الدخل، الدخول والأرباح الخاضعة للضريبة على الدخل حسب الأسعار الإبرائية.  ضمن مجموع( لا تحتسب 1)

le revenu global.  

جاريين والصناعيين وكذا التعويضات المقبوضة من طرف الجوالين والممثلين والعارضين الت ؛أجور( 2)

الأجور المقبوضة من طرف  الفنانين؛الكاشيهات المقبوضة من طرف  الطارئة؛التعويضات الطارئة أو غير 

رؤوس الأموال المقبوضة عند انتهاء مدة عقود  ؛، والمدربين والمربين والفريق التقنيالمحترفينالرياضيين 

التأمين  عقودبرسم  الاشتراكاتالاستردادات برسم  التقاعد؛الاستردادات في إطار عقود تأمين  ؛التقاعدتأمين 

 أو عقود الرسملة. على الحياة

(2) Salaires ; Rémunérations perçues en tant qu’occasionnel (Personne ne faisant pas partie 

du personnel permanent de l’employeur) ou Voyageur, représentant et placier de commerce 

et d’industrie « VRP » ; Cachets perçus par les artistes ; Salaires perçus en tant que sportifs 

professionnels, entraîneurs, éducateurs et équipe technique  ; Capitaux perçus au terme des 

contrats d’assurance retraite ;  Rachats perçus dans le cadre des contrats d’assurance retraite ; 

Rachats des cotisations au titre des contrats d’assurance sur la vie ou des contrats de 

capitalisation. 

 Joindre une attestation annuelle détaillée du salaire ou de la pension délivrée par (3) . شهادة سنوية مفصلة للأجرة أو للمعاش يسلمها المشغل أو المدين بالإيراد يجب إرفاق (3)

l’employeur ou le débirentier. 

( مع مراعاة الأحكام المنصوص عليها في الاتفاقيات الجبائية التي تهدف إلى تجنب الازدواج الضريبي، 4)

 ناءباستثالضريبة، الدخل المفروضة عليه  في مجموعالمنشأ الاجنبي  والارباح ذاتيندرج إجمالي الدخول 

من  25ت المنشأ الأجنبي المنصوص عليها في المادة عن رؤوس الأموال المنقولة ذا والأرباح الناتجةالدخول 

 المدونة العامة للضرائب.

 معه المغرب والذي أبرمإذا فرضت على هذه الدخول ضريبة على الدخل في البلد الأجنبي الذي نشأت فيه 

لى ع اتفاقية تهدف إلى تجنب الازدواج الضريبي، يستنزل مبلغ هذه الضريبة الأجنبية من الضريبة المغربية

 الدخل في حدود كسر هذه الضريبة المطابق للدخول الأجنبية.

إذا كانت هذه الدخول قد استفادت من الإعفاء الضريبي في البلد الأجنبي الذي نشأت فيه، يعتبر هذا الإعفاء 

 لبمثابة أداء، وفي هذه الحالة يتوقف استنزال هذه الضريبة على إدلاء الخاضع للضريبة المغربية على الدخ

 بشهادة من إدارة الضرائب الأجنبية.

(4) Sous réserve des conventions fiscales de non double imposition (CNDI), les revenus et 

profits de source étrangère sont compris dans le revenu global imposable pour leur montant 

brut, à l’exclusion des revenus et profits de capitaux mobiliers de source étrangère visés à 

l’article 25 du CGI. 

Lorsque ces revenus sont soumis à l’impôt sur le revenu dans le pays de la source avec lequel 

le Maroc a conclu une CNDI, l’impôt étranger est déductible de l’impôt sur le revenu, dans la 

limite de la fraction de cet impôt correspondant aux revenus étrangers.  

Lorsque ces revenus ont bénéficié d’une exonération dans le pays de la source, celle-ci vaut 

paiement. La déduction de cet impôt est subordonnée à la production d’une attestation de 

l’administration fiscale du pays d’origine des revenus.    

الصرف المعتمد لتحويل الدخول ذات المنشأ الأجنبي المفروضة عليها الضريبة في المغرب كما تم سعر ( 5)

تحديده من طرف المديرية العامة للضرائب )بوابة المديرية العامة للضرائب، زاوية "نصوص تشريعية 

 سعر الصرف(.-وتنظيمية

(5) Le taux de change moyen à retenir pour la conversion en dirhams des revenus de source 

étrangère imposés au Maroc, tel qu’établi par l’administration fiscale (cf. site de la DGI : 

«www.tax.gov.ma », rubrique : Législation & réglementation fiscales - taux de change). 

من الدخل الإجمالي  40أو% 70ي من خصم جزافي قدره %( تستفيد معاشات التقاعد ذات المنشأ الأجنب6)

من مبلغ الضريبة المستحقة عن هذا المعاش والمطابقة  80المفروضة عليه الضريبة ومن تخفيض نسبته %

 للمبالغ المحولة بصفة نهائية إلى دراهم غير قابلة للتحويل:

 يجب إرفاق شهادة بدفع المعاشات يحررها المدين بالإيراد أو أية وثيقة أخرى تقوم مقامها.  -

يجب إرفاق شهادة مؤسسة الائتمان أو أية هيئة أخرى تتدخل في أداء المعاشات تثبت التحويل بصفة نهائية  -

 إلى دراهم غير قابلة للتحويل.

(6) Les pensions de retraite de source étrangère bénéficient de l’abattement forfaitaire de 07 % 

ou 40% sur le montant brut imposable et d’une réduction de 80% de l’impôt dû, correspondant 

aux sommes transférées à titre définitif en dirhams non convertibles :  

- Joindre attestation de versement des pensions établie par le débirentier ou tout autre 

document en tenant lieu.  

- Joindre attestation de l’établissement de crédit ou tout autre organisme intervenant dans le 

paiement des pensions, justifiant le transfert définitif en dirhams non convertibles. 

العقارية ؛ الأرباح  الأملاك الحرة ؛  مداخيل العمومية؛  المهن الحرة ؛ مداخيل الوظائف غير أجور المهن( 7)

:  أسهم شركات يغلب عليها الطابع العقاري  ؛ الأرباح الرأسمالية : نقل ملكية الأموال غير المنقولة الرأسمالية

الإدارة؛ الإتـاوات  مجلس أعضاء ن ؛ مكافآتيوالرياضي نيالفنانمداخيل أخرى ؛   : أرباح ؛ الأرباح الرأسمالية

 الأخرى؛   ؛ المداخيل

(7) Salaires privés ; Revenus de la fonction publique ; Professions indépendantes ; Revenus 

immobiliers ; Gains en capital : biens immobiliers ; Gains en capital : actions de sociétés à 

prépondérance immobilière ; Gains en capital : autres biens ; Revenus des artistes et 

sportifs ; Tantièmes, jetons de présence ; Redevances ; Autres revenu. 

من المدونة العامة للضرائب المتعلقة بشروط تطبيق نظام النتيجة الصافية  39( مع مراعاة أحكام المادة 8)

 المبسطة.

(8) Sous réserve des dispositions de l’article 39 du CGI relatif aux conditions d’application 

du régime du résultat net simplifié. 

 .Produits imposables visés aux articles 9 et 34 du code général des impôts  (9) من المدونة العامة للضرائب. 34و 9العائدات المفروضة عليها الضريبة المشار إليها في المادتين  (9)

 Joindre un acte authentique faisant ressortir la part de chacun des co-indivisaires ou (10)  إرفاق عقد رسمي يبين نصيب كل واحد من الشركاء في الملك المشاع أو المشترك.( يجب 10)

associés. 

   .Chiffre d’affaires au titre des revenus agricoles définis à l’article 46 du CGI (11) العامة للضرائب.من المدونة  46المحددة بالمادة  ( رقـم الأعـمـال المتعلق بالدخول الفلاحيــة11)

 .Produits imposables visés aux articles 9 et 53-III du code général des impôts  (12) من المدونة العامة للضرائب.III  53-و  9العائدات المفروضة عليها الضريبة المشار إليها في المادتين  ((12

 .Tableau réservé aux contribuables imposés d’après le régime du forfait (13)  جدول مخصص للخاضعين للضريبة وفق النظام الجزافي.  (13)

 .Joindre attestation de la société ou de l’organisme distributeur (14) (  يجب إرفاق شهادة الشركة أو المؤسسة البنكية الموزعة.14)

تأجير  ؛الموحدةالمحددة دخولهم المهنية حسب نظام المساهمة المهنية تأجير للخواص أو للمهنيين ( 15)

 .اعتباريين أو لمهنيين خاضعين لنظام النتيجة الصافية المبسطة أو النتيجة الصافية الحقيقية لأشخاص

(15) Location à des particuliers ou à des professionnels dont les revenus professionnels sont 

déterminés selon le régime de la contribution professionnelle unique ; Location à des 

personnes morales ou à des professionnels soumis au régime du résultat net simplifié «RNS» 

ou résultat net réel «RNR». 

-En cas d’indivision, chaque co-indivisaire déclare le revenu se rapportant à sa quote - (16) .يجب على كل واحد من الشركاء في المال المشاع أن يصرح بالدخل المطابق لحصته -( 16)

part dans l’indivision.  

التي  من المصاريف المستأجرين كاهل على يوضع ما للأكرية الإجمالي المبلغ يضاف إلى مجموع       - 

 لحساب المالك يتحملها التي التكاليف منه وتطرح الانتفاع، حق صاحب أو المالك عادة يتحملها أن يجب

 .رسم الخدمات الجماعية إذا كان عقد الكراء ينص على مبلغه بصفة صريحة لاسيما المستأجرين

       -Montant brut total des loyers augmenté des dépenses incombant normalement au 

propriétaire ou à l'usufruitier et mises à la charge des locataires, et diminué des charges 

supportées par le propriétaire pour le compte des locataires. Parmi ces charges figure 

notamment la TSC lorsque son montant est distingué dans le contrat de location. 

 .A servir uniquement en cas de réalisation d’un bénéfice (17) ( يملأ فقط في حالة تحقيق ربح.17)

يمكن الجمع بين هذا الخصم والخصم برسم الأجور والدخول المعتبرة في حكمها المنصوص عليه في  ( لا18)

من المدونة العامة للضرائب والمتعلق باقتناء مسكن اجتماعي مخصص للسكنى الرئيسية. يجب  V-59المادة 

 إرفاق بشهادة الفوائد وبعقد القرض.

(18) Cette déduction n’est pas cumulable avec celle prévue au titre des revenus salariaux et 

assimilés visée à l’article 59-V du CGI se rapportant à l’acquisition d’un logement social 

destiné à l’habitation principale. Joindre attestation des intérêts et le contrat de prêt.   

 خصم أخرى، يمكنه أصناف إلى تنتمي دخول وعلى أجور دخول على للضريبة الخاضع توفر حالة في- (19) 

 للضريبة الخاضعة صافي أجرته من 50% حدود في إما التقاعد، تأمين عقود أو لعقد مجموع اشتراكاته المطابقة

 للضريبة. الخاضع دخله من مجموع 10% حدود في وإما مزاولة نشاطه خلال منتظم بشكل عليها المحصل

 

 فيها وتبين المعنية التأمين شركات تسلمها الأقساط أو الاشتراكات بأداء شهادة و العقد إرفاق نسخةيجب       -

 .المذكورة الاشتراكات أو خصم الأقساط اختار له المؤمن أن

(19) -Pour le contribuable qui a des revenus salariaux et des revenus relevant d’autres 

catégories, il a la possibilité de déduire, le montant des cotisations correspondant à son ou à 

ses contrats d’assurance retraite, soit dans la limite de 50% de son salaire net imposable perçu 

régulièrement au cours de son activité, soit dans la limite de 10%, de son revenu global 

imposable.  

      - Joindre une copie du contrat et de l'attestation de paiement des cotisations ou primes 

délivrée par la société d'assurances concernée mentionnant que l’assuré a opté pour la 

déductibilité desdites cotisations ou primes.  

لهم دخل يفوق  وألا يكونسنة  27شريطة ألا يتجاوز سن الأطفال الذين يعولهم الخاضع للضريبة،  (20)

 مجموعه السنوي جزء الدخل المعفى. شرط السن لا يسري على المصابين بعاهة.

(20) A condition que les enfants à charge soient âgés de moins de 27 ans et qu’ils ne disposent 

pas de revenu annuel supérieur au seuil exonéré d’imposition. Cette condition d’âge n’est pas 

applicable aux enfants atteints d’infirmité. 

 في مجال المبتكرة النشأة حديثة المقاولة رأسمال في المساهمة بموجبه تمت الذي العقد إيداع ( يجب21) 

 .الحديثة التكنولوجيات

(21)  Joindre l’acte constatant la prise de participation dans la jeune entreprise innovante en 

nouvelles technologies.  

 

 

 
 

 

 
 

 



 

  

 

                            
 

 
 

 

 

 

 

 

إيــصــــال بإيـــــداع     

RECEPISSE DE DEPOT       
de la déclaration modèle     ADP010B-24I          نموذج الإقرار        

  

 

 الضريــبة على الدخـــل

IMPOT SUR LE REVENU 

 
 بمجموع الدخلالسنوي  الإقرار

DECLARATION ANNUELLE DU REVENU GLOBAL 
 

                                                                                                    

Du  /__/__/  /__/__/  /__/__/    من  

    Au  /__/__/  /__/__/  /__/__/  إلى   

                                                                                                                     
N° d’identification fiscale            /__/__/__/__/__/__/__/__/      رقم التعريف الضريبي  

 

N° CNI ou carte de séjour    /__/__/__/__/__/__/__/__/  رقم البطاقة الوطنية للتعريف أو بطاقة الإقامة          

    

   Nom et prénom(s)…………………...…………….………………………………الاسم العائلي و الشخصي

 
 

------------Cadre réservé à l’administration إطار خاص بالإدارة          ------------- 
 

Numéro d’enregistrement …………………………   رقم التسجيـــل                  
                                                                                                                      

Date de dépôt   …………………….     تـاريخ الإيـــــداع                       
 

Nombre de pièces justificatives  ………….  عدد الوثائــق المثبتــة 
 

 

 

 خاتم الإدارة

Cachet de l’administration 

Modèle n°ADP011B-24I   نموذج رقم 

 

 

       


